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TRANSLATORS' DEPARTMENT, = ¢ = ‘Lt

From e 0 To ' /V
gri N.Vinayakam Pillai, | The Secretary to Covernment, -
genior Translator to .- 0 Education & Public Health Department,
Qovermment, Ma dr a s. 0 u

ASHERUASSS

N0.600/48;( dated the 10th March 1948.

“Bubject:~ My application dated the 10th March 1948 for
- leave on average pay for two months from the 1st
April 1948 or date of relief - Acting arrangements -
Proposals submitted,

G e e sk SRR

In continuation of my sbove spplication for leave (copy
enclosed) which has been sent through the Accountant-General, Madras,
I submit that the following acting arrangements may be made during
my absence on-leave:- ‘

e ” . N ‘g.'!*) Sri‘;!\ﬁsuryanara‘yana, ;‘B‘. A‘b, T&Imman%or to Govern-
ment, who is the seniormost among the other Translators, may be
appointed to act as ‘Senior Tramslator to Governments + .0

(2) Sri A.N.Subrameniam, B.A., Assistant Tamil Tramslator,

[t C may be appointed to act as Tamil Translator to Governmente He has
l{ 1 ;
' _.»‘}Q.\Ca acted
./-;/i.,.' ’ S . \/7 {5 )
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( (A In 6.0, Ms. No.1283, Educabion

| and to declare Sri K. Sury: anarayana to be senior

P &
s “ﬁ/’—g‘ e g
CONFIDENT, A/I_‘] -""A_r‘H% N ¥a dnia s,
g ONMANIAS ) JV1sth  warcn 1948,
CCG. .T.\U.). 11/48-10\ / /
: S =

\“4.;—\\ MADQAS P
\\_—/

From
Sri K.M. SHETTY, B.A.,
Kannada Translator to Goverameat y Madras,
To
The Secrstary to the CGoverament of Madras
\%5 Education ard Public Health Depa.rtme; t

Fort Sk, Georse, Madras,

Through The Senior Translator to Goverameat, Madras

.»)l

TRANSTATORS! DEP&R’NIENT - Injustice caused to me

renpreseate md knad recol er i
- _ 39 “LW_@ i coz,' k,mféuon of the whole
matt 'rL on the ~nr,f1 of' thel cay wro,yed for,

ion, dated 31 -8-1944, the

"' }Govermlent were pleased to relax the provisioas of Sub-rule (a)

of Rule 29 of the Gmaeral Rules for the Frovincial and Subordinate

S rvices, im favour of Sri XK. SU_PJ anarayana (TC.;U., ou Trq}'{;lntol)

to me, on the

T E4e )

grouad that Sri K. Suryasarayana had once achad a3 a (Teluesu)

Translator for about ome moath in the year 1934; but I respect-

fully beg to submit tha ’s} in view of the aausual practice obtain-

ing in this Department, as explained below the order declariag

ri K, Suryanarayana to be seator d

\

O me was altogether ,_ egu._'ar

lajustice and a lot of hards u_p-?t to me.
nots of the case are these:- '
ity e " 9 mdeastomd flod ik

ad it has caused a great

n

2. ’S{:‘m brus that,! in 1984, Sri K. Suryansrapahs) was
o 4= o ¥ _'_ C e - : o T .
appointed to be oaly lia charge of t.lf current (1%3;‘7_0., of c.lus:gu
Tral “,J_q or for aboyt ome monrth butibe-wal- om] :

s

alion. 3But after come ten years v &0,
soon after he wad sppointed as Telugu Translator

that 15 to 5aYs

that i3, 4 or 5 years subsegueat to
in a permencal vacaacy ( :
+ Ao Xammada Translator), Sri K. Suryanarayasa applied
t‘}lﬁ.‘:” %] D) | e

o

appola 5
my &ppo pagularising that actliag service for ome month
mmeal for 1t
to Govef‘ma“w et was graated and 1% waz thea that he sub-

i R e gule st
mand :;(),Qleh'x)w g 3 e ~aneat to declare him seaior to me, 950
L o3% { .

*-
2

yaree of hindrance to him ia his eg,ettin
A0t N
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i £ i - cen appointed as Tamil Tr-aslator as he was decide senior b
the acting post Of Seaior Translator, ia leave ®acmacies. This beea appollted 2 3 3 dedly seaior to
i3 what had traaspired previously. gri N. Viaayaksm Pillai, who was thea oaly a peérmancat Juaior

. i Assistant and had just put ia 3 or 4 months probatica a3 Assistant
3, Im the case of every obher Departmeat (except the

‘ mil Traaslator. But that could aot be done o2 account angunge
Traaslators! Departmc: at), a member who orce happeans to geb - ° i ] i 3 bhof Taedags

difficulty. And so Sri N. Vinayakam
promotioa - though ia a very short vacaancy - to a higher grade )

o

Pillai was appointed as Tamil
P

i3 automatically treated a5 Seaior to all other members inm ) gt don o b vas evsa Der sl 00 90 SUILE BERhiIRE 0

his owa pfrn(‘ aad comnscquently he Becomes eatitled to get the | Aszistant Tamil Trasslator asd also his probatioa as Tamil Traaslator
aext wacamcy ia that higher grads, ia which he had acted - corjoiatly and simult ﬂ:‘.@ou‘g_.x though Sri N, Vikayakam Pillail was
previously. But im the easé of the Traaslators' De:()n,r‘!;mp_t’, y decidedly juaicr to both Sri K. %m yaaarayaaa and myself, because
the differeat Langungc sectioas are practically treated as both of us were thea permaneat Assistaat Traaslators, oae i Tel ugu
independeat uaits for purposes of promotioa aad they have : Section aad the other ia the Kannada Section.

perforce to be treated as such, because of the language Aiffi- 6. Similarly, in 1939, when Sri B.S. Nirody, the Kananda
culty. ; If, for examplo, tm' post of Tamil Traaslabor falls Tr-nslator went oa leave for 4 months, Sri XK.Suryasarayana, who had
vacaat, ths Hi.‘f.lduﬂ'bﬂ::’ii Assistant Trn::;zlator who ha 'ne ns to be acted a5 a Traaslator #or onc month iz 1334 ghould have ’m. 3R APDO-
the Seaior most of a2ll the Assistnaat Tx o.-ulq ors of thig iated as Kananda Tramslator, but he coul d aot be appointed a3 such
Department csanot be promoted as Tamil Tramslator (as i3 being &3 h-e WEs AoUe e ranveas, Ag“'“'ingq‘l’ whae The 1056 of
done in every other Departmeats), because he is aob a Tamil : Kanazda Traaslator fell ?ermn;alezzt}y ve.cmt’ Sri K. Suryanarayana
Oraduate thouzh he is senior to the Assiztiant Tamil Translator g shoukd have beeca appointed, a3 Kn:.mn.cla. Translator, as he had acted
Aad 30, }ur:alike every cther departmeat, the wnractice followed a5 a Traapslator prior to me bub he could not be appoiated; and SO,
im this Departmeat 13 to appoiat the Asgsisbaant Tamil Translator I was appointed permancat Knamads Trasslator. Bub Sri K. Surya-

( though he has aot completed his probation as Assistaat R iooseled dn gettimg he post of Telugh IEanslEhor som

: 3 or 4 years later. Amd 30, a3 a Traaslator, I am sealor to Sri
Traaslator) a3 Tamil Traaslator, evea thoguszh he hapneas to be - ’ ’

N ! ; K.Suryanarayana by about 3 or'4 years.

the juaior-most of all the Asaistant Traanslators of this Depart -

g 7. These things wers probably not before the Goverameat at
A the bime of their passing the orders contained im G.0. M3, No.1283,

Similas if Srl K. St N e , -'w ; .
4, Similarly, 1T Sri Ko Buryanarayana was appointed o . “gaucation, dated 31-8-1944 cited above. EHven in Doilats of age,

act 23 Telagu Traaslator for 1 moath in 1934, it wad mot bees use total service, educntional qua,luf.LCatﬁdu), experience [ im my casek
he was menior to me or because he was the 3enior most of all T had served for about 12 ‘years ia the Reveaue Depariment aasd was
. P SRS AN NS & . { Yets oden .

the Assistant Trasslators of this Deoartmeat, A& the priscin sully conversaat with all items of work in the Reve nue, Magisterial amdl
waAto dude Sl J.L:D.-‘:G

quoted under refsccace cannotes, bub beCause tps g bant
viG ABBLotaat

some other Ssetioa who Wa3 semiop ¢,

PreAsILy braaches of the Revoaus DC‘TJ"I"G"&C' U, bat Sl K, ‘Suryr;.;larnyn;.la

_ m\ guch exi ern.cace] and mbr_l.u aad past record, T am decidedly

. R
Sri K, ; and seaior to Sri K. Suryamacayama, My past record was
Sllc“,]‘"‘qrqﬁqqq nou:'d O+ 'b »J‘JTJOJ.’T’u@C q -1 mq'l Uf?l mf’- W—-—v Lazez ° be MY 1kAob 2 EOTd LR

11ent and Mr. B.M. Gawae, C.I.E., 1.C.8, (who was till recently

£ bhe Advisors to Hisg Excellemcy the Coveraor) had certified

because of the Lamsuage difficulty. 5
5, Agaia ia 1936, whea % 0Bt of :

® Sl L 9 i (ol § u‘h.ﬁ I}");)b Ot T,’).L 97 S0 C
fell vacnat (owing to the retirvement of 9 S sl 4 capacity as Distriet Collector) that I hed dome weritorious
i L ORSLRMORL 01 Sri O.N. Baravasma (18 o TS

Hudaliar) Sri K.8

& e mmn ok P Eo .

/] Suryannrayana (Yelupy 7 1n B0 imveresus of Govermmeat. But in the case of Sri K.
bl ‘ranslator) who hag WO}K Gy an, he was I‘SVnr‘tnd 30MG  venrs L of
already acted as a Translator for 1 moath Lapragete Sn RRIETREC S0mC years back to ‘the pest of Asaise

o £ YL o £, THE !;', s

2 1934 should have gy i
i ' x\’ Om ® 0
o L}
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Assistant Telugu Translator from the post of Commissiorer of
Viziaaagaram Mumicipality, as the thea Collector Sri V.N.
Vigwanabha Rac had found his work ~ad corduct to be wasabis-

factory. The Oollector's report to Goverameat reverting Sri

K., Suryanarayaas froz the post of Commiszioner may be kiadly

]
perused or a copy of that report may bs kindly ealled for

i from the comnceraed collector's office.

M » B I - T
8. . Hence, aﬁ 2 kind reconsideration of the whole caje f

if the Gover
to me, they may be pleased to reverse their orde

’

ament were to be coaviaced of the iajustice doae ‘
ers im G.0, IN

M5, No, 1283, Bducatiom, dated 31-3-44 and to declare me to

be seaior to Sri K. SLiryn.ﬂaraya;fzrs and thereby do justice
to me. Ihm older tham Sci K. Suryasarayama aad I am t0 retire

from service 1 or two gears earlier than Sri K. Suryanarayana,
9. Ia this comaectioa I beg to submit that I = hed

alresdy suffered a great inaj ust:i_ce’i.r.z that my superior claims

to the post of Serior Traaslabtor had beem overlooked by Govera-

meat and Sri N. Viaayakam Pillai [whos& claims for the post

of Seaior Traaslator were far iaferior to those of mime and

who was far juaior to me ia poiat of "“";C (I am aged about 52,

)
while Sri N,Viaayakam Pillai is aged only about 42), experieace

J
educational qualifications, merit, Geameral Administrative capa-
cit-y] was =appoliated Senior Tr:z.nslator, though, under the Statu-

=t

tory Rules, the post of Saa

or Translator is a selection post.
If the Govermmeat werc aware that I was a Gold Medalist in 3.4, )

and that I had pas;;ed' some 20 year: ag0, all the special Tests

preseribed for the post of a Deputy Collscthor (iacludiag the
Reveaue Test aad the Crime Judicial T@st-ggg Tests) and ny
work aad coaduct had bsea very much appreciated by such emineat
a3 0. W. Wells Eaq, M. A. I.%.8., E.M, Cawne Esq.,
C.T.%., I.C.3.,, Khaa Bahadur Jawad Tugsain Saheb Bahdur, Bar-

at-Law (who i3 aow a member of F.P,3.0, Delhi), under whom

I had had the homour to IBLve, while I was ia the Revcaue Depart |
mc;nt., I have every reason o feel that I would have beean

2 e

certaialy appointed as Benior Trﬁ.n;:;lrator, iagtead of Sri

No Vieayskam Pillai. But I do kacw on what grouad 3ri N

Ne

Viaagskam Pillal was selecths r the 1 - 3
aagekan Plllal was selected for the post of Seator Tranglator

o b e A, e 4 e

—b A‘( ;

] .
=0 = . /
2ad why my superior claims o bHhat Po3t were overlooked. S

Perhaps I am aot destined to get my well-merited promotioa

evea at the fn,g‘ end of my service. Aad t0 make matters

worse, I had another severe blow in the Goverameat passing

f}

their orderscoltained ia @.0. Ms No. 1283, Educatioa, L 1 L

dated 31-8-1944, roeferred to above.

10 I hope and trust that atleast the present
¥ pe ai ot that atleas A€ preseat popula
g - —.DG_—E"'___—‘E

Goverameat would be kiad eaough %o sympathise with my hard lot >
and to recoasider the eatire mattey on the merits of the case
aad to redress my grievances an far as Dossible, ia case

they are co:avi_mced’o.ﬁ a kiad perusal of all the conaected

previous records that I have been Qajustly hit hard for mo

fault of miae,

EZSORETATY 7y 2 :
ﬁﬁi’”“ Borey. ;, Your most obedient servaat,

W
/
/ it 5

Kanaada Traaslator tc Goverament,

= e e e e e e

Office of the Senior Translator
to Government, Madras.

ENDORSEMENT No.624/48-1, dated the 16th March 1948,

/.-

FORWARDED,

2.
yghebala S

) Ll i
\\4 W ! Q{) )f/ fwwc A ”*E“
ment.

Senior Translator to Gove

ecretary %o Gove?mment,
To me%m@MH&NMmH%RhmMmmm,
w St George,

It is submitted that a similar petition submitted by Sri K.
etti on the 14th May 1946 was disposed of in G.0.No.Ms.

din., dated the 6th June 1946, wherein the Government stated
1762, Boot in G.0.N0.832, Edn., datéd the 18th April 1945 would not

e
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31\; W years ago, I was awarded a censure
¥ ‘. {

R F
;‘\ﬂ“ C No 70 7 '/; !v\:
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15MAR 1948
CONFIDENTIAL P75 b i Madras, sQ

Ve

S 2 7
[y MADRAS = 15- 3- 1948,
Tl LS s el .

From

Iri K.M., Shetty, B.A., :
5 ,% Kannada Translator to Government, Madras.

The Secrctary to the Government of Madras,
Edueation & Public Health Department,
Fort St. George, Madras.

Through the Senior Translator to Goverameat, Madras.

Sir,
Translators' Department - My petition C.C. Ne.11/48-1,
LFETL-A, onids (Confidential) dated 12-3-48 - Punighments awarded to me

also reported to Govermment now in continuation.

\ Y A In continugsticn of my petition 0.C. No. 11/48-1,(%1‘55'-‘16-’-‘*""5-31)’
N " UV i > : - p T
dated 12-3-48, IL.respectfully beg to subomit ons more point for th%jmxt

conaideration of Government.
2. I have already put in a total service of nearly 30 years

and I em now 52 years old. Throughout my long offlcial career, I have

had "Very good" remarks from wmy superior offi

(&

cers and /~|'" 3ervice
~ -, " ~ ]
rceord” has been simply 'Excellent’ excent for the fact that some

by Goverament, during the

Advisers' Regime, This censurs order, which was passed 2gainst

ne was based entirely on 'mere suspicion'. Bub the Goverment
) AL :

themselves had already issued orders 1 or 2 years previously to all

the Heads of Offices in the Presidency to say that no Goverament

servant should be awarded any punishment "merely on suspicion)

and the Goverament themselves were pleased to punish me ‘merely

3.. I beg to submit that this 'censure' is the only punishment
1 wak have had up till now, ever sines I entered this Department in
19315 put here 2gain, a clear injustice was done to me, begcause I
was altogether innocent and my conduct and work had been quite

praightforees d and honest. The charge against me was, if I
5‘-" a.Llhiav ‘.

rempnber pight, that when I appearcd for my M.A, Desree Examination,
(G S

; wanted b0 P¥ ofit hy my Asaistant Translator (One Mr. V. Hanuman-
WLy . ) . 2 ; :

; rqf who has sunct been discharded from this 0ffice under
9 9'61? S e ~ =
i et orders] being ons of the 3 Bxaminers for the said M.A
e-l VIR Jeere

ppough T had forwarded my Assistant Translator's appli-

for 1 S men st o
ent TOr Permission to aceept the Examinershin

ooV TRALE

.‘..7@'“”{"\;(t
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ny confidencilat
tha two yeArH

. would thus be olear €1 .
ol e j % 3 be clear that thig

13

the rroncous amprossion that T wanted to profit by Sri

Hr -,d:ﬁfz nthach: L be

B

{ shat time I had no idsa of appearing for the M.A. Examina-
tion, a5 I had not prepared for the Examination t-ol l\"’jat iafac-

thn), I did not know thab the Goverament had granted him

permission. It was “'“.V about the end of August or Sxmk

Sepbember +that the Government ordery granting ‘permission to
ari V. Hanumanthachari was communicated to mey but nt the
sleventh hour, in one of my wgn.k momeats, I had remitted
fees for the Edamination, together with a late foe of
Re 1 (one), and I had alrecady apneared for the Ezamination
in March bthat year. I was under the }im}?r-e:rss:‘_o.v.i that the
pem:‘-.imic;-n applied for By my Aa,ust'ux. Translator had not

been granted to him by Gover_nmc t }~ T had known that he

had been granted permission. or if the @.0. had been % Communi - ) b \
cated to me befors the date fixed for the Xam Examinatl g’)p( Uasfendd, U%, i
gin August or September thatb yen;c) I would got have ,,,oq,ped J Jj
for the Examinnation at all, cven thowah I had remitted tho Tees. i

5. Perhaps the Governmeat uwere under the impression 1{
that bocause I 4id not pass my M.A., B that year, I might
have been offended with my Assistant Translator and tlmt/ i
therefore, I might have sent up a report against him to 1&
aovernment for his cemoval., Even this x suspiclon is L’
altogether baseless. Tor in the firat place, Sri Hanuman- , ‘

thachari had already 56X rved for nearly 2 ycars by that

{ 1
tims and his work and coaduct had been found to be quite (“\"M&k § bod b

LA e SRR TS
usatisfagtory[ab 16 a5t in the end; but .-.Ln.:ally. all & “
|

my hopes were plastad besause he was found to he Duff‘GCt,'Ly OLSELUNC D) Yo

3 o
iseless and that he was more & burdeny to me than a source ha. he
7 - ad o report accordi ; wuubquM;
of help and I had port accordingly [k:uzdly neruse all waQlt w}i,mm

tial records regsrding hiz work - sbeweii VMG dﬂ/

e had worked in thia lee i
. thiz office di.lr.tag the period

| 13 sugpicion
AT Ll"ld.e(ln
Lgogether 40P

)

6. Secondly, the Goverament mi ght have besn ung
Ve becn under

V.

4- s
che 3ai1d

\~)

) 4 N B S -
ing onc of the 3 Zxaminers for

‘declared ©

- } c‘“‘g?
1.A. Degree Examination - But even this suspicion is baoelcsz
because, cven if Sri V, Hmummﬁhqﬂmfv were tc give pass tv—wtc/
in the 2 papers for which he was Examiner, I @would not be
5 have passed the B.A.’ unless the other 2 IExamiicrs

(of whom one was the Chairman) als3o had given me pass marks in

\

the 6 other papers for which they were the Examiners. And I
was not 2 fool to entertaln the belief that I could get through

my M.A. with the ‘101 » of Sri V. Hﬂnwnn nthachari, who had practi-

‘ -

cally no influence in the Bxamil ﬂntlnﬁ ”3011‘(1. It would thus he

seen tll"n even uerJ suspicion, on the basis of which the Govern-

‘mcvlt h?(l 'zwzz,f‘dﬁClZ‘ '16 'Qensure' is altogther meaningless.,

o e s 5

75 A 1>r:ay,'tl1:;:ce.Lore Iu t the present populze Cove roment

R i
may be graciously pleased to kin(lly Teruse all ths connected

PAPELS ’toggﬁther with the Zxplanatién T had submiy ted in that

coNNEe 'u:m and if they are fully convinced that my work and

conduct um sughout had been quite straightforward and honest.

and thzt I had been unjustly hit hard, on three oc casions. for
. T

no fault of mine, and that T am undoubtedly the most highly

qualified, and the most experienced the most efficient
agong all the officers of this ;‘nP rtment, then Q,g_y *Eﬂéﬁvw-[/
pric eyances may be redressed and justice meted out to me. I
only appeal to the Government's sense of justice and equity and
1 do pray to Ged to é#& the Jovernment in
0 g_g’g_-__gg decision. If however, my prayer finally proves to be

, cry in the wilderness, T will take it to be the "Will of God',

, “ R
pecauss as Mahatdajl has said tNot even a blade of grass can

fov6 Withous His sanction', and I am confident that God Almighty -
j" will help @€ to reconcile myself to my hard lot, because 1 feel

Lo fe Knows that LcaLISe i3 right and juste
 that :

Your most obedisnt servant,

et

Kammade, '].‘r'u,ﬁ.ﬂ “'t‘OI"T-O 3 Gov Pvl qt%

(P .T .0 0)
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dffiée of the Senior Translator
to Government, Madras.

ENDORSEMENT N0.624/48-2, dated the 16th March 1948.

Forwarded in continuation of this Office Endor sement l\’
orwa AR

No.624/48-1, dated the 16th March 1948, e e CONFIDENTIAL ' 14 %/
N o V . by‘the ; | & : .
; itted that the censure referred to gkl [ , | - o |
& .It 1S-Mb$;giaph 2 of this petition was awar;dad--:\’ﬁmhlm . 0 %ge (}é)ven};geggnlﬁgdggnﬂator
Petét;g?(g;ngai) G.0.Ms.No.1381, Edn., dated the 13th October §a ' ‘ D.0.N0.600/48.2. 20th Maren 1gaaras,
Yl bk wfo 18 OO R el
) { 1943, % ‘
DT |
Senior Translator to Government. - Ject:- My aoplication for leave on average
’ F Pay for two months frop the 1st April
) © Or date of relief _ Acting arrange-
J € §I€NTS — Proposals regarding. |
To : :

to Government, ofiffence:_ 1y 16tt0r No.600/48-1, dated the
i Segggzzgon & Public Health Department, 10th March 1948,

Fort St.George. . : : | N

| ; As required by you, 1 send herewith the perso
| nal files of Sri K.Suryanarayana, Telugn Transdator 1o
| Government , Sri K, Mahabals Shetti, Kannads Transl agor
| 0 Government, Janap M. Raffiuddin Saheb , Persian and
! Hindustani Translator to Government , Sri K.K.Achpthan,

| - :

| Subramaniam, Assistant Tamil Translator, for favour of
| reference ang return,

|

|
|
l
{

2. I request that, if these personal files are 3
returned after proceed on leave, they D3y kindly pe i
sent to me (instesd of %o the Acting Senioy Translator
to Government) 4o the following address.—
| 'N.Vinayakam Pillai, No.? "Lak shmi Vilggn
| - Dr Muniavpa Road, Kilpauk, Madragi *

Encls:- S ?ﬁggnal Yours sincerely,

% .F?f ) A;i& A o
\! 2 qri S.Sankaralinga Doss,
l Assistant Secretary to

vernment, E.& P.H -Department,
b Madras,




e ——— T e mibere S B e & AT o et
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: 1 uMAR 1948
Madras,

10th March 1948,

'i?iAD‘Sri N .Vinayakam Pll].ai,

Senior Translator to Government & Registrar of Books,
MADRAS.

To
The Secretary to Government,
Education & Public Health Department, Madras,

) A Through
4 The Accountant-General, M A DR A S,

Sir,

: As my health has been affected to a certain extent

by the continuous strain of official work which has of late become
very heavy and as I feel that T am in need of rest for a few days,
I request that I may kindly be granted leave on average pay without
medical certificate for two months from the 1st April 1948 or

date of relief, I submit that I am eligible for this leave as T
have nearly 12 months! leave on average pay to my credit on this
date, .

: S. Proposals regarding acting arrangements to be made

1n case the leave applied for ig granted are being submitted

Separately,
| ‘ I beg to remain,
‘fﬁ {\:ﬁ% Sir,
Your most obedient servant,
(.

senior Translator to Government
and Registrar of Books, Madras,



Tg,ghe A.G.

v’/ J

© 3“

To the S.T.G.(with pe
Usomal Regrsin a

7

sedled cover).

e S.G.
of notfn.

P.

(for publn.
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Translator's Department - Vinayakam Pillai brl Ne =

Senior Translator to Government - Leave "> se=-

quential arrantements - Orders passed. “ {:\

= ! % A \c p

From the S.T.G. No.600/48-1. dated 10-3- caighsh P
From Kannada Translator to Govt. C.C.No.11/48-1. d/12-3-48
From -do- ~do- =3, d/15 S 48
From the S.T.G. D.0.No.600/48-2. dated 20- 3-1948

From -the-~A «6. , aul”SéG. .Rev‘ﬂuu) axAR wl‘
'\T’) .1081 (luLi}ﬁ/u 2 _O""LOo | ¢

ORDER (MS)No. 7 e7) adn. dated 31-3-wg

The following notificationﬁwill be published
in the Fort St. George Gazettef-- s
Notificationa
Leaie.

Sri N.Vinayakam Pillai, S.T.G. (is granted) leave
on agerage pay without medical certificate for 2 months
from the 1st April 1948 or from the date of relief..

II |

\A) N ej/f/a U ““’M V*f‘wf CLW ) £ { Sg
Sy eK Suryanarayana igfhgu Translator to Government

; X Bf ficiate )
(is appointed) to zet as Senior Translator to Government

and Registrar of Books with effect from thedate of taking
charge+— 3
(M

Sri A.N.Subramaniam, Asst. Tamil Trapslator to
efificiate
Govefﬂmpnt (is appointed)to axx as Tamil Translator tofett. |

,_._.A‘_Lx-xg_g. B e

N .

,__20_} 5 o

P
O

S'\ aud

in the Hieidrs G.G.)
Copy_te-Pub(C.L.)

A
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TRANSIA TOR'S DEPT. - Vlnayakdn BELad iS sl e Senior Translatop
to Govte. - Lcave = Acting arran*enonts.

L,

From the S.T.G., No. GUO/du-l dated 10-3-43,

L Kannada Translator to Govitis, C.CiNo. 11/48-1 d/l ~3-48.
1 ) ~-do- —do- -3 d/lo-5~48.

sri N Vinéyakam Pillai; Sénior Transla tor to QGovt.
and Registrar of Books, Madras, has applied for leave on average“
pay without medical certificate Tor two months from the 1st
PpPLl 1948 or the date of relier, The leave application sent

tgflhe A.G. has not yet been received., The leave may however
@

be granted subject to eligibility.

\ -

2. The Senior Erdnslator has proposed the followlng

actling arrangements during his absence on' leaves--

|

(1) sri K. Sufyanarayana, Telugu Translator to Govt.
to act as Senior Transl atop to Govt and Registrar or Books,
Madras;

(2) sri.a. Subramanian, Asst. Tamil Translator to Govt.,

to act as Tamil Iranslator to Govt,;
L

(3) sri v. Balasubramanian, Senior Asst. %o act as Asst.

and

Translator,

Item (1) above.

dheNapphil of domm ce o s made by Promotion from the

Bestsef Translasors. Promotion to the Post shall be made on

(]

grounds of merit and ability senlority being” considered only

Where merit and ability are approximately equal. The following
(" S [ )

e —

S

LS

PRERERAXE Transla tops to Govt. ers-arranged in order of senior Q}

(1) 8ri K. Suryanarayana, Telugu Translator to Govte

(2) Sri K. Mahabaii Bhetty, Kanarese Translator to Govt |

5 i L " p 4 :
(3) Mr. Rafluddin, Persian and Hindustani Translator to
Govte

(4) Mr. Achuthan, Malayalam Translatop to Govt,

The Personal Files of the franslators ape kept below, Any one
LA

oi' the Translators may be selecteqd lovL§enlor Translator to Gov:

Attention is inviteq in this connection to the representation

made by 8ri K., Shetti on PPe0=13 c.f'e 1In connectlon with i

" .'r - . "
DeTe0s =2= oy

o

i

st
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representation, attention is invited to Ge.0. No o 1050, Ednff }j“4 £
AL LTHIA

'\
Ue i,
dated 51-8-24 and G.0. Wo. 162, Bani dassd 26-6-46, “»7 T 5
J xa*ﬂwﬁv

58

Sri A.Subramanian had acted ag Tamily TPanslatorl;TM« | 12

Item (2) above.

: =
previously and is a regular probationer é@’the post Hi's ,
., } lL{)bm,w{J,; ~
Personal File is also kept below. He may be peinbed as Tamily z &

Translator.

Item (3) above.

The recormmendation of the SeT.G. to appoknt spi

Senlor Asst., v
v. Balasubramanian/ who is slready a pr robationer in the post of /Q~'

Cb/cc47vﬂA
Asst. Translator may be Lsa@”ozﬁéeg,a*—ﬁﬁch

1

5. The case mdy be circulated for OPdOPSoy\{)‘A ALt O Al
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